
Jeremiah 52

Vs
English 

Translation
Word # 

Jer Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 [aged] 21272 בן 2 52
1 twenty 21273 עשרים 5 620
1 and one 21274 ואחת 4 415
1 years 21275 שנה 3 355
1 [was] Zedekiah 21276 צדקיהו 6 215
1 when he became king 21277 במלכו 5 98
1 and [for] one 21278 ואחת 4 415
1 [and] ten 21279 עשרה 4 575
1 years 21280 שנה 3 355
1 he reigned 21281 מלך 3 90
1 in Jerusalem 21282 בירושלם 7 588
1 and [the] name 21283 ושם 3 346
1 [of] his mother 21284 אמו 3 47
1 [was] Hamital 21285 חמיטל 5 97
1 daughter 21286 בת 2 402
1 [of] Jeremiah 21287 ירמיהו 6 271
1 from Libnah 21288 מלבנה 5 127

______ ____ ________

70 17 5068
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and he did 21289 ויעש 4 386
2 [what is] evil 21290 הרע 3 275
2 in [the] eyes 21291 בעיני 5 142
2 [of] the LORD 21292 יהוה 4 26
2 according to all 21293 ככל 3 70
2 that 21294 אשר 3 501
2 had done 21295 עשה 3 375
2 Jehoiakim 21296 יהויקים 7 181

______ ____ ________

32 8 1956
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 because 21297 כי 2 30
3 of 21298 על 2 100
3 [the] anger 21299 אף 2 81
3 [of] the LORD 21300 יהוה 4 26
3 was this 21301 היתה 4 420
3 against Jerusalem 21302 בירושלם 7 588
3 and Judah 21303 ויהודה 6 36
3 until 21304 עד 2 74
3 He cast 21305 השליכו 6 371
3 them 21306 אותם 4 447
3 from 21307 מעל 3 140
3 His presence 21308 פניו 4 146
3 and 21309 וימרד 5 260
3 Zedekiah [rebelled] 21310 צדקיהו 6 215
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3 against [the] king 21311 במלך 4 92
3 [of] Babylon 21312 בבל 3 34

______ ____ ________

64 16 3060
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and it was 21313 ויהי 4 31
4 in [the ninth] year 21314 בשנה 4 357
4 21315 התשעית 6 1185
4 of his reign 21316 למלכו 5 126
4 in [the tenth] month 21317 בחדש 4 314
4 21318 העשירי 6 595
4 on [the] tenth [day] 21319 בעשור 5 578
4 of [the] month 21320 לחדש 4 342
4 21321 בא 2 3
4 [that] Nebuchadnezzar 21322 נבוכדראצר 9 573
4 king 21323 מלך 3 90
4 [of] Babylon 21324 בבל 3 34
4 he 21325 הוא 3 12
4 and all 21326 וכל 3 56
4 his soldiers 21327 חילו 4 54
4 [came] against 21328 על 2 100
4 Jerusalem 21329 ירושלם 6 586
4 and they encamped 21330 ויחנו 5 80
4 against it 21331 עליה 4 115
4 and they built 21332 ויבנו 5 74
4 against it 21333 עליה 4 115
4 a siege-wall 21334 דיק 3 114
4 all around 21335 סביב 4 74

______ ____ ________

98 23 5608
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and came 21336 ותבא 4 409
5 the city 21337 העיר 4 285
5 under siege 21338 במצור 5 338
5 until 21339 עד 2 74
5 [the] one 21340 עשתי 4 780
5 [and] tenth 21341 עשרה 4 575
5 year 21342 שנה 3 355
5 of King 21343 למלך 4 120
5 Zedekiah 21344 צדקיהו 6 215

______ ____ ________

36 9 3151
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 in [the fourth] month 21345 בחדש 4 314
6 21346 הרביעי 6 297
6 on [day] nine 21347 בתשעה 5 777
6 of [the] month 21348 לחדש 4 342
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6 and severe 21349 ויחזק 5 131
6 [was] the famine 21350 הרעב 4 277
6 in [the] city 21351 בעיר 4 282
6 and not 21352 ולא 3 37
6 was 21353 היה 3 20
6 bread 21354 לחם 3 78
6 for people 21355 לעם 3 140
6 [of] the land 21356 הארץ 4 296

______ ____ ________

48 12 2991
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and 21357 ותבקע 5 578
7 the city [was broken into] 21358 העיר 4 285
7 and all 21359 וכל 3 56
7 [the] men 21360 אנשי 4 361
7 of war 21361 המלחמה 6 128
7 would flee 21362 יברחו 5 226
7 and they went out 21363 ויצאו 5 113
7 from the city 21364 מהעיר 5 325
7 [by] night 21365 לילה 4 75
7 [by] way 21366 דרך 3 224
7 [of] a gate 21367 שער 3 570
7 between 21368 בין 3 62
7 the walls 21369 החמתים 6 503
7 that [was] 21370 אשר 3 501
7 by 21371 על 2 100
7 a garden 21372 גן 2 53
7 [of] the king 21373 המלך 4 95
7 and Chaldeans 21374 וכשדים 6 380
7 [were] against 21375 על 2 100
7 the city 21376 העיר 4 285
7 all around 21377 סביב 4 74
7 and they went 21378 וילכו 5 72
7 [by] way 21379 דרך 3 224
7 [of] the plain 21380 הערבה 5 282

______ ____ ________

96 24 5672
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and 21381 וירדפו 6 306
8 soldiers 21382 חיל 3 48
8 [of the] Chaldeans 21383 כשדים 5 374
8 followed after 21384 אחרי 4 219
8 the king 21385 המלך 4 95
8 and they overtook 21386 וישיגו 6 335
8 21387 את 2 401
8 Zedekiah 21388 צדקיהו 6 215
8 on [the] plains 21389 בערבת 5 674
8 [of] Jericho 21390 ירחו 4 224
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8 and all 21391 וכל 3 56
8 his soldiers 21392 חילו 4 54
8 scattered 21393 נפצו 4 226
8 from him 21394 מעליו 5 156

______ ____ ________

61 14 3383
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and they seized 21395 ויתפשו 6 802
9 21396 את 2 401
9 the king 21397 המלך 4 95
9 and they took [him] up 21398 ויעלו 5 122
9 21399 אתו 3 407
9 to 21400 אל 2 31
9 [the] king 21401 מלך 3 90
9 [of] Babylon 21402 בבל 3 34
9 at Riblah 21403 רבלתה 5 637
9 in [the] land 21404 בארץ 4 293
9 [of] Hamath 21405 חמת 3 448
9 and he spoke 21406 וידבר 5 222
9 over him 21407 אתו 3 407
9 judgments 21408 משפטים 6 479

______ ____ ________

54 14 4468
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and 21409 וישחט 5 333
10 [the] king 21410 מלך 3 90
10 [of] Babylon 21411 בבל 3 34
10 21412 את 2 401
10 [slaughtered the] sons 21413 בני 3 62
10 [of] Zedekiah 21414 צדקיהו 6 215
10 before his eyes 21415 לעיניו 6 176
10 and also 21416 וגם 3 49
10 21417 את 2 401
10 all 21418 כל 2 50
10 [the] chiefs 21419 שרי 3 510
10 [of] Judah 21420 יהודה 5 30
10 he slaughtered 21421 שחט 3 317
10 at Riblah 21422 ברבלתה 6 639

______ ____ ________

52 14 3307
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and 21423 ואת 3 407
11 [the] eyes 21424 עיני 4 140
11 [of] Zedekiah 21425 צדקיהו 6 215
11 he blinded 21426 עור 3 276
11 and he bound him 21427 ויאסרהו 7 288
11 with bronze fetters 21428 בנחשתים 7 810
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11 and 21429 ויבאהו 6 30
11 [the] king 21430 מלך 3 90
11 [of] Babylon 21431 בבל 3 34
11 [brought him] to Babylon 21432 בבלה 4 39
11 and he put him 21433 ויתנהו 6 477
11 in a house 21434 בבית 4 414
11 [of imprisonment] 21435 הפקדת 5 589
11 until 21436 עד 2 74
11 [the] day 21437 יום 3 56
11 [of] his death 21438 מותו 4 452

______ ____ ________

70 16 4391
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and in [the fifth] month 21439 ובחדש 5 320
12 21440 החמישי 6 373
12 on [the] tenth 21441 בעשור 5 578
12 [of] the month 21442 לחדש 4 342
12 it [was] 21443 היא 3 16
12 21444 שנת 3 750
12 [the] nine 21445 תשע 3 770
12 [and] tenth 21446 עשרה 4 575
12 year 21447 שנה 3 355
12 of King 21448 למלך 4 120
12 Nebuchadnezzar 21449 נבוכדראצר 9 573
12 king 21450 מלך 3 90
12 [of] Babylon 21451 בבל 3 34
12 [that] came 21452 בא 2 3
12 Nebuzaradan 21453 נבוזראדן 8 320
12 captain 21454 רב 2 202
12 [of the] guardsmen 21455 טבחים 5 69
12 [who] stood 21456 עמד 3 114
12 before 21457 לפני 4 170
12 [the] king 21458 מלך 3 90
12 [of] Babylon 21459 בבל 3 34
12 to Jerusalem 21460 בירושלם 7 588

______ ____ ________

92 22 6486
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and he burned 21461 וישרף 5 596
13 21462 את 2 401
13 [the] house 21463 בית 3 412
13 [of] the LORD 21464 יהוה 4 26
13 and 21465 ואת 3 407
13 [the] house 21466 בית 3 412
13 [of] the king 21467 המלך 4 95
13 and 21468 ואת 3 407
13 all 21469 כל 2 50
13 [the] houses 21470 בתי 3 412
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13 [of] Jerusalem 21471 ירושלם 6 586
13 and 21472 ואת 3 407
13 every 21473 כל 2 50
13 [great] house 21474 בית 3 412
13 21475 הגדול 5 48
13 he burned 21476 שרף 3 580
13 with fire 21477 באש 3 303

______ ____ ________

57 17 5604
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and 21478 ואת 3 407
14 all 21479 כל 2 50
14 [the] walls 21480 חמות 4 454
14 [of] Jerusalem 21481 ירושלם 6 586
14 all around 21482 סביב 4 74
14 broke down 21483 נתצו 4 546
14 all 21484 כל 2 50
14 [the] soldiers 21485 חיל 3 48
14 [of the] Chaldeans 21486 כשדים 5 374
14 who [were] 21487 אשר 3 501
14 21488 את 2 401
14 [with the] captain 21489 רב 2 202
14 [of the] guardsmen 21490 טבחים 5 69

______ ____ ________

45 13 3762
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and some of [the] poorest 21491 ומדלות 6 486
15 [of] the people 21492 העם 3 115
15 and 21493 ואת 3 407
15 [the] rest 21494 יתר 3 610
15 [of] the people 21495 העם 3 115
15 who were left 21496 הנשארים 7 606
15 in [the] city 21497 בעיר 4 282
15 and 21498 ואת 3 407
15 the [defectors] 21499 הנפלים 6 215
15 who 21500 אשר 3 501
15 [had deserted] 21501 נפלו 4 166
15 to 21502 אל 2 31
15 [the] king 21503 מלך 3 90
15 [of] Babylon 21504 בבל 3 34
15 and 21505 ואת 3 407
15 [the] rest 21506 יתר 3 610
15 [of] the craftsmen 21507 האמון 5 102
15 were taken into exile 21508 הגלה 4 43
15 [by] Nebuzaradan 21509 נבוזראדן 8 320
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15 captain 21510 רב 2 202
15 [of the] guardsmen 21511 טבחים 5 69

______ ____ ________

83 21 5818
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and some of [the] poorest 21512 ומדלות 6 486
16 [of] the land 21513 הארץ 4 296
16 21514 השאיר 5 516
16 Nebuzaradan 21515 נבוזראדן 8 320
16 captain 21516 רב 2 202
16 [of the] guardsmen 21517 טבחים 5 69
16 [left] for vinedressers 21518 לכרמים 6 340
16 and for plowmen 21519 וליגבים 7 101

______ ____ ________

43 8 2330
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and 21520 ואת 3 407
17 [the] pillars 21521 עמודי 5 130
17 of bronze 21522 הנחשת 5 763
17 that [were] 21523 אשר 3 501
17 [in] the house 21524 לבית 4 442
17 [of] the LORD 21525 יהוה 4 26
17 and 21526 ואת 3 407
17 the pedestals 21527 המכנות 6 521
17 and 21528 ואת 3 407
17 [the] sea 21529 ים 2 50
17 of bronze 21530 הנחשת 5 763
17 that [were] 21531 אשר 3 501
17 in [the] house 21532 בבית 4 414
17 [of] the LORD 21533 יהוה 4 26
17 were broken [into pieces] 21534 שברו 4 508
17 [by the] Chaldeans 21535 כשדים 5 374
17 and they carried 21536 וישאו 5 323
17 21537 את 2 401
17 all 21538 כל 2 50
17 their bronze 21539 נחשתם 5 798
17 to Babylon 21540 בבלה 4 39

______ ____ ________

81 21 7851
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and 21541 ואת 3 407
18 the pots 21542 הסרות 5 671
18 and 21543 ואת 3 407
18 the shovels 21544 היעים 5 135
18 and 21545 ואת 3 407
18 the snuffers 21546 המזמרות 7 698
18 and 21547 ואת 3 407
18 the bowls 21548 המזרקת 6 752
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18 and 21549 ואת 3 407
18 the spoons 21550 הכפות 5 511
18 and 21551 ואת 3 407
18 all 21552 כל 2 50
18 utensils 21553 כלי 3 60
18 of bronze 21554 הנחשת 5 763
18 that 21555 אשר 3 501
18 would [be used to] serve 21556 ישרתו 5 916
18 21557 בהם 3 47
18 they took [with them] 21558 לקחו 4 144

______ ____ ________

71 18 7690
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and 21559 ואת 3 407
19 the bowls 21560 הספים 5 195
19 and 21561 ואת 3 407
19 the censers 21562 המחתות 6 859
19 and 21563 ואת 3 407
19 the basins 21564 המזרקות 7 758
19 and 21565 ואת 3 407
19 the pots 21566 הסירות 6 681
19 and 21567 ואת 3 407
19 the lampstands 21568 המנרות 6 701
19 and 21569 ואת 3 407
19 the spoons 21570 הכפות 5 511
19 and 21571 ואת 3 407
19 the sacrificial bowls 21572 המנקיות 7 611
19 that 21573 אשר 3 501
19 [were of fine] 21574 זהב 3 14
19 gold 21575 זהב 3 14
19 and that 21576 ואשר 4 507
19 [were solid] 21577 כסף 3 160
19 silver 21578 כסף 3 160
19 21579 לקח 3 138
19 [the] captain 21580 רב 2 202
19 [of the] guardsmen [took] 21581 טבחים 5 69

______ ____ ________

92 23 8930
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 the [two] pillars 21582 העמודים 7 175
20 21583 שנים 4 400
20 the [one] sea 21584 הים 3 55
20 21585 אחד 3 13
20 and the [two and ten] bulls 21586 והבקר 5 313
20 21587 שנים 4 400
20 21588 עשר 3 570
20 [of] bronze 21589 נחשת 4 758
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20 that [were] 21590 אשר 3 501
20 under [it] 21591 תחת 3 808
20 the pedestals 21592 המכנות 6 521
20 that 21593 אשר 3 501
20 21594 עשה 3 375
20 King 21595 המלך 4 95
20 Solomon [had made] 21596 שלמה 4 375
20 for [the] house 21597 לבית 4 442
20 [of] the LORD 21598 יהוה 4 26
20 21599 לא 2 31
20 was 21600 היה 3 20
20 [beyond] weighing 21601 משקל 4 470
20 the bronze 21602 לנחשתם 6 828
20 [of] all 21603 כל 2 50
20 [these] articles 21604 הכלים 5 105
20 21605 האלה 4 41

______ ____ ________

93 24 7873
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and the pillars 21606 והעמודים 8 181
21 eight 21607 שמנה 4 395
21 [and] ten 21608 עשרה 4 575
21 cubits 21609 אמה 3 46
21 [was the] height 21610 קומה 4 151
21 of [one] pillar 21611 העמד 4 119
21 21612 האחד 4 18
21 and a [measuring] line 21613 וחוט 4 29
21 [of] two 21614 שתים 4 750
21 [and] ten 21615 עשרה 4 575
21 cubits 21616 אמה 3 46
21 would encompass it 21617 יסבנו 5 128
21 and its thickness 21618 ועביו 5 94
21 [was] four 21619 ארבע 4 273
21 fingers 21620 אצבעות 6 569
21 [it was] hollow 21621 נבוב 4 60

______ ____ ________

70 16 4009
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and a capital 21622 וכתרת 5 1026
22 [was] on it 21623 עליו 4 116
22 [of] bronze 21624 נחשת 4 758
22 and [the] height 21625 וקומת 5 552
22 of [one] capital 21626 הכתרת 5 1025
22 21627 האחת 4 414
22 [was] five 21628 חמש 3 348
22 cubits 21629 אמות 4 447
22 and a network 21630 ושבכה 5 333
22 and pomegranates 21631 ורמונים 7 352
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22 [were] on 21632 על 2 100
22 the capital 21633 הכותרת 6 1031
22 all around 21634 סביב 4 74
22 all 21635 הכל 3 55
22 [of] bronze 21636 נחשת 4 758
22 and like these 21637 וכאלה 5 62
22 the [second] pillar 21638 לעמוד 5 150
22 21639 השני 4 365
22 and [its] pomegranates 21640 ורמונים 7 352

______ ____ ________

86 19 8318
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and were 21641 ויהיו 5 37
23 the pomegranates 21642 הרמנים 6 345
23 ninety 21643 תשעים 5 820
23 and six 21644 וששה 4 611
23 [exposed] 21645 רוחה 4 219
23 all 21646 כל 2 50
23 the pomegranates 21647 הרמונים 7 351
23 [were] a hundred 21648 מאה 3 46
23 on 21649 על 2 100
23 the network 21650 השבכה 5 332
23 all around 21651 סביב 4 74

______ ____ ________

47 11 2985
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and 21652 ויקח 4 124
24 [the] captain 21653 רב 2 202
24 [of the] guardsmen 21654 טבחים 5 69
24 21655 את 2 401
24 [took] Seraiah 21656 שריה 4 515
24 [the chief] priest 21657 כהן 3 75
24 21658 הראש 4 506
24 and 21659 ואת 3 407
24 Zephaniah 21660 צפניה 5 235
24 [the second] priest 21661 כהן 3 75
24 21662 המשנה 5 400
24 and 21663 ואת 3 407
24 three 21664 שלשת 4 1030
24 keepers 21665 שמרי 4 550
24 [of] the threshold 21666 הסף 3 145

______ ____ ________

54 15 5141
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and out of 21667 ומן 3 96
25 the city 21668 העיר 4 285
25 he took 21669 לקח 3 138
25 [one] official 21670 סריס 4 330
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25 21671 אחד 3 13
25 who 21672 אשר 3 501
25 was 21673 היה 3 20
25 officer 21674 פקיד 4 194
25 over 21675 על 2 100
25 [the] men 21676 אנשי 4 361
25 of war 21677 המלחמה 6 128
25 and seven 21678 ושבעה 5 383
25 men 21679 אנשים 5 401
25 who saw 21680 מראי 4 251
25 [the] presence 21681 פני 3 140
25 [of] the king 21682 המלך 4 95
25 who 21683 אשר 3 501
25 were found 21684 נמצאו 5 187
25 in [the] city 21685 בעיר 4 282
25 and 21686 ואת 3 407
25 [the] scribe 21687 ספר 3 340
25 [of the] chief 21688 שר 2 500
25 [of] the army 21689 הצבא 4 98
25 who mustered 21690 המצבא 5 138
25 21691 את 2 401
25 [the] people 21692 עם 2 110
25 [of] the land 21693 הארץ 4 296
25 and sixty 21694 וששים 5 656
25 men 21695 איש 3 311
25 of [the] people 21696 מעם 3 150
25 [of] the land 21697 הארץ 4 296
25 who were found 21698 הנמצאים 7 236
25 in [the] midst 21699 בתוך 4 428
25 [of] the city 21700 העיר 4 285

______ ____ ________

127 34 9058
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and took 21701 ויקח 4 124
26 them 21702 אותם 4 447
26 Nebuzaradan 21703 נבוזראדן 8 320
26 captain 21704 רב 2 202
26 [of the] guardsmen 21705 טבחים 5 69
26 and he went 21706 וילך 4 66
26 with them 21707 אותם 4 447
26 to 21708 אל 2 31
26 [the] king 21709 מלך 3 90
26 [of] Babylon 21710 בבל 3 34
26 at Riblah 21711 רבלתה 5 637

______ ____ ________

44 11 2467
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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27 and smote 21712 ויכה 4 41
27 them 21713 אותם 4 447
27 [the] king 21714 מלך 3 90
27 [of] Babylon 21715 בבל 3 34
27 and he put them to death 21716 וימתם 5 496
27 at Riblah 21717 ברבלה 5 239
27 in [the] land 21718 בארץ 4 293
27 [of] Hamath 21719 חמת 3 448
27 and 21720 ויגל 4 49
27 Judah [was taken into exile] 21721 יהודה 5 30
27 from 21722 מעל 3 140
27 its soil 21723 אדמתו 5 451

______ ____ ________

48 12 2758
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 these 21724 זה 2 12
28 [are] the people 21725 העם 3 115
28 who 21726 אשר 3 501
28 21727 הגלה 4 43
28 Nebuchadnezzar [took into 

exile]
21728 נבוכדראצר 9 573

28 in [the seventh] year 21729 בשנת 4 752
28 21730 שבע 3 372
28 21731 יהודים 6 75
28 three 21732 שלשת 4 1030
28 thousand 21733 אלפים 5 161
28 and twenty 21734 ועשרים 6 626
28 and three [Jews] 21735 ושלשה 5 641

______ ____ ________

54 12 4901
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 in year 21736 בשנת 4 752
29 eight 21737 שמונה 5 401
29 [and] ten 21738 עשרה 4 575
29 of Nebuchadnezzar 21739 לנבוכדראצר 10 603
29 21740 מירושלם 7 626
29 souls 21741 נפש 3 430
29 eight 21742 שמנה 4 395
29 hundred 21743 מאות 4 447
29 [and] thirty 21744 שלשים 5 680
29 and two [from Jerusalem] 21745 ושנים 5 406

______ ____ ________

51 10 5315
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 in year 21746 בשנת 4 752
30 three 21747 שלש 3 630
30 and twenty 21748 ועשרים 6 626
30 of Nebuchadnezzar 21749 לנבוכדראצר 10 603
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30 21750 הגלה 4 43
30 Nebuzaradan 21751 נבוזראדן 8 320
30 captain 21752 רב 2 202
30 [of the] guardsmen 21753 טבחים 5 69
30 [took into exile] Jews 21754 יהודים 6 75
30 souls 21755 נפש 3 430
30 seven 21756 שבע 3 372
30 hundred 21757 מאות 4 447
30 [and] forty 21758 ארבעים 6 323
30 and five 21759 וחמשה 5 359
30 all 21760 כל 2 50
30 [the] souls 21761 נפש 3 430
30 [were] four 21762 ארבעת 5 673
30 thousand 21763 אלפים 5 161
30 and six 21764 ושש 3 606
30 hundred 21765 מאות 4 447

______ ____ ________

91 20 7618
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 and it was 21766 ויהי 4 31
31 in [the] thirty 21767 בשלשים 6 682
31 and seventh 21768 ושבע 4 378
31 year 21769 שנה 3 355
31 [of] the exile 21770 לגלות 5 469
31 [of] Jehoiachin 21771 יהויכן 6 101
31 king 21772 מלך 3 90
31 [of] Judah 21773 יהודה 5 30
31 in [the] two 21774 בשנים 5 402
31 [and] tenth 21775 עשר 3 570
31 month 21776 חדש 3 312
31 on [the] twenty 21777 בעשרים 6 622
31 and fifth [day] 21778 וחמשה 5 359
31 [of] the month 21779 לחדש 4 342
31 [that] lifted 21780 נשא 3 351
31 Evil 21781 אויל 4 47
31 Merodach 21782 מרדך 4 264
31 king 21783 מלך 3 90
31 [of] Babylon 21784 בבל 3 34
31 in [the first] year 21785 בשנת 4 752
31 [of] his reign 21786 מלכתו 5 496
31 21787 את 2 401
31 [the] head 21788 ראש 3 501
31 [of] Jehoiachin 21789 יהויכין 7 111
31 king 21790 מלך 3 90
31 [of] Judah 21791 יהודה 5 30
31 and he took [him] out 21792 ויצא 4 107
31 21793 אותו 4 413
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31 from a house 21794 מבית 4 452
31 of imprisonment 21795 הכליא 5 66

______ ____ ________

125 30 8948
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 and he spoke 21796 וידבר 5 222
32 with him 21797 אתו 3 407
32 [kindly] 21798 טבות 4 417
32 and he [made] 21799 ויתן 4 466
32 21800 את 2 401
32 his seat 21801 כסאו 4 87
32 higher than 21802 ממעל 4 180
32 the seat 21803 לכסא 4 111
32 [of] kings 21804 מלכים 5 140
32 who [were] 21805 אשר 3 501
32 with him 21806 אתו 3 407
32 in Babylon 21807 בבבל 4 36

______ ____ ________

45 12 3375
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 and he changed 21808 ושנה 4 361
33 21809 את 2 401
33 [the] garments 21810 בגדי 4 19
33 [of] his [imprisonment] 21811 כלאו 4 57
33 and he ate 21812 ואכל 4 57
33 bread 21813 לחם 3 78
33 before him 21814 לפניו 5 176
33 continually 21815 תמיד 4 454
33 all 21816 כל 2 50
33 [the] days 21817 ימי 3 60
33 [of] his life 21818 חיו 3 24

______ ____ ________

38 11 1737
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 and his meal allowance 21819 וארחתו 6 621
34 [was a continual] ration 21820 ארחת 4 609
34 21821 תמיד 4 454
34 given 21822 נתנה 4 505
34 to him 21823 לו 2 36
34 from 21824 מאת 3 441
34 [the] king 21825 מלך 3 90
34 [of] Babylon 21826 בבל 3 34
34 [a portion] 21827 דבר 3 206
34 day 21828 יום 3 56
34 by day 21829 ביומו 5 64
34 until 21830 עד 2 74
34 [the] day 21831 יום 3 56
34 [of] his death 21832 מותו 4 452
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34 all 21833 כל 2 50
34 [the] days 21834 ימי 3 60
34 [of] his life 21835 חייו 4 34

______ ____ ________

58 17 3842
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 52 2276 564 169871
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-52 84912 21835 5410434
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total Genesis to Jeremiah 1035529 264950 67668097
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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